
Глава 194: Ловушка (2)

Служанка говорила еще несколько раз, каждый из которых сопровожался глухим стуком, когда
ее голова врезалась в пол. «Как мог этот слуга осмелиться лгать перед вашими величествами?
Этот червь появился из свежего персика! Ваше Величество, если это кажется непонятным, как
насчет того, чтобы попросить кого-нибудь проверить персик?»

Императрица Шен взглянула на евнуха среднего возраста, ожидающего сбоку. Через
мгновение этот евнух среднего возраста поднял половину персика, который Чу Лянь положил
на стол. Как и ожидалось, он обнаружил большую дыру, где червь был близок к центру
персика. Евнух сообщил о своем наблюдении, и через несколько мгновений он обнаружил,
тревожного червяка, извивающегося у стола...

Когда служанка увидела, что доказательства ее заявлений были найдены, ее напряженное
сердце расслабилось. Она почти рухнула на землю, потеряв все силы в теле. «Это была
Заслуженная леди, которая бросила этого червя на руку этого слуги, заставив этого слугу
потерять самообладание перед вашими величествами. Ваше Величество, пожалуйста, ищите
правосудия для этого слуги.»

Чу Лянь бросила взгляд в сторону служанки, которая внезапно стала жертвой. Уголки ее губ
изогнулись вверх. Эта глупая девушка, она думала, что кто-то здесь был глупым?

Как и ожидалось, Императрица Шен подумала об этом тоже. «Так что ты пытаешься сказать,
что Заслуженная леди Цзиньи нарочно пыталась привести тебя в ловушку? Ты просто
смиренная служанка. Какая польза для Заслуженной Леди Цзиньи нанести вам вред?»

Служанка, которая только что нашла момент, чтобы расслабиться, внезапно погрузилась в
глубины отчаяния. Ее глаза расширились, и она не могла долго говорить.

«Это... Этот слуга... не знает...»

Чу Лянь должна была сделать персиковые булочки долголетия для Императора Чэнпина. Все
ингредиенты были приготовлены людьми во дворце. Кроме того, эта служанка была одним из
слуг Императорской наложницы Вей. Она тоже была тем, кто вымыл эти персики, прежде чем
передать их Чу Лянь. Однако в этих якобы свежих персиках появился отвратительный червь, и
Чу Лянь должна была приготовить персики... Было ясно, что произошло.

Императорская наложница Вэй попыталась быстро избавиться от этой служанки раньше,
потому что она не хотела, чтобы служанка совершила ошибку и все разоблачила. Даже те, кто
имел малейшее количество мозгов, могли догадаться, что происходит.

Тем не менее, императрица Шен остановила намерение императорской наложницы Вэй
схватить ее.

Теперь, когда дело дошло до этого шага, казалось, что Императорская наложница Вэй была
уделана Императрицей Шен прямо перед Императором. Ее лицо было таким красным, что
казалось, что оно горит.

Не дожидаясь, пока Императрица Шен заговорит, император приказал низким тоном.
«Выведите ее! Убейте ее до смерти!»

Слова Императора были намного более мощными, чем императрицы Шен или Императорской
наложницы Вэй. Прежде чем служанка могла произнести хоть слово, ее сразу увели два



охранника, одетые в черное.

Затем император Чэнпин взглянул на Чу Лянь и увидел, как она послушно встала набок,
опустив голову, просто наблюдая за шоу. Если бы Чу Лянь подняла голову в этот момент, она
бы увидела странный блеск в глазах Императора.

«Наложница, вы не смогли правильно обучить своих слуг. Когда Фестиваль Середины Осени
закончится, вы останетесь в своем дворце на полмесяца.» Голос Императора Чэнпина вызвал
озноб каждого позвоночника.

Императорская наложница Вэй с недоверием посмотрела на Императора. Однако теперь
Император был похож на холодного и недостижимого правителя: ничего подобного
относительно того, каким был Император, который прижимался к императорской наложнице
Вэй раньше на том же диване.

Императорская наложница Вэй с обиженными глазами посмотрела на Императора Чэнпина,
надеясь, что он отменит свой приказ. Однако Император уже отодвинул взгляд. Императрица
Шен выглядела ликующей. Прямо сейчас, единственная во дворце, который мог соперничать с
ней за статус, - это Императорская наложница Вэй. Эта наложница использовала так много
маленьких трюков втайне, чтобы сражаться с ней. Кто бы мог подумать, что такой маленький
вопрос заставит Императорскую наложницу Вэй впасть в немилость? Как Императрица Шен не
могла быть в восторге?

Следуя этой мысли, Императрица Шен повернула голову, чтобы взглянуть на Чу Лянь, пытаясь
уловить мельчайший намек на улыбку на лице. Как и ожидалось, собака, которая кусала бы, не
лает. Она недооценила эту Заслуженную Леди Цзиньи.

У Императорской наложницы Вэй не было другого выбора, кроме как принять наказание.

Взгляд Императора охватил весь павильон Тинью, а затем он приказал: «Забудь об этом. У
меня больше нет интереса к этому. Цзиньи, иди к своей бабушке во дворец Вдовствующей
Императрицы.»

Чу Лянь почтительно поклонилась и ответила согласием.

Однако, прежде чем толпа начала покидать павильон Тинью, раздался звонкий голос из-за
пределов входа. «Отец, отец! Ляоэр пришел, чтобы поприветствовать вас!»

Когда он услышал этот голос, темные облака в выражении Императора рассеялись. Он
повернулся ко входу, и через мгновение вошла маленькая девочка в розовом костюме. После
этого она бросилась в приветственные объятия Императора.

Император слегка наклонился, его лицо было нежней, когда он ласково погладил волосы
Императорской принцессы Ляо. Он спросил ее: «Ляо, зачем ты сюда пришла?»

Императорская принцесса Ляо кокетливо ответила: «Яоэр потеряла Отца, поэтому Яоэр
спросила евнухов и пришла! Яоэр не видит отца целыми целыми днями! Отец забыл Яоэр?»

Император рассмеялся, наслаждаясь таким теплым обменом со своей дочерью. «Отец тоже
скучает по тебе».

Императорская принцесса Ляо выпустила яркую улыбку. «Яоэр знает, что отец любит Яоера
больше всех!»



Император мягко ущипнул щеку своей дочери.

Императорская наложница Вэй стояла на коленях. Когда она увидела, как ее дочь вошла в зал,
ее выражение смягчилось, и она вздохнула с облегчением в своем сердце.

Императорская принцесса Ляо оглядела Тинью-павильон и вбежала в объятия императорской
наложницы Вэй. «Мама, что случилось? Почему ты стоишь на коленях?»

Императорская наложница Вэй показала слегка утомленную улыбку и потрепала слегка
грязные волосы Императорской принцессы Ляо. «Яоэр, Мама ошиблась. Мать должна встать
на колени на полу в покаянии.»

Глаза Императорской принцессы Ляо расширились, и она попыталась вытащить свою мать с
земли. Однако Императорская наложница Вэй не двигалась. Императорская принцесса Ляо
подбежала к императору и обняла его за руку. «Отец, Мать не сделала это нарочно! Могли бы
вы простить ее только однажды?»

Император Чэнпин заглянул в глаза императорской принцессы Ляо и, наконец, сдался.
«Хорошо, вставай. Если будет следующий раз, вы не сможете наверстать упущенное, даже если
Ляо снова будет умолять за вас».

Радость расцвела на лице Императорской наложницы Вэй. Она быстро сказала: «Этот
скромный не посмеет. Следующего раза не будет.»

Императрица Шен собиралась измочалить зубы от разочарования. Она не могла поверить, что
Император полностью отпустил свой гнев и помиловал преступление Императорской
Наложницы Вэй только из-за двух простых предложений от Императорской Принцессы Ляо!
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